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NPUHHATHX pillleHb. BpexHsl, MOCisHa KOJIMUCh CTPAXOM Iepe/i HeBU3HAYCHUM MaifOyTHIM 3 HENepCIIEKTHBHUM, aJle KOXaHHM 40JI0-
BiKOM, Aanb0epTOM, OpEeXHs HE KOMYCh, ajie co01, BUIHIIACS CTPAIIHOI PO3ILIATO Y BUTJISII HEMFOOO0BI, 6aliayKOCTi, a 4acoM i
371001 110 BiJHOIIEHHIO 10 BJIIACHUX JIiTECH:

Ich hatte Angst vor dem Leben mit Adalbert, vor der Armut, in der er aufgewachsen war und die ihn nichts machte, vor seinen
Gedanken, die ich nicht verstand, vor dem Bruch mit meinen Eltern. Helmur war meine Welt, und ich bin in diese Welt geflochten.
Als ich in meiner alten Welt und mit Helmut nicht gliicklich wurde, habe ich Adalbert nicht verziehen, dass er meine Angste nicht
gesehen und mir nicht geholfen, mich nicht gehalten hat [6, c. 215].

O6pa3a 3a HeNpaBUIIbHE PIIICHHS, BIJMOBA BiJl KOXaHH 3apaji yIOPSIKOBAHOTO JKUTTS MOTIipIIyBaiacs 3pajgaMH 40JIOBIKa,
Horo BHOOpOM iHINOT JKiHKH. Bpexus i oOpa3a 3HaWIIIM BUXiA y MTAX. AJDKe, Ha BIIMIHY BiH Hel, JiTH JIIOOMIN cBOro O0aThbKa, a
BHYKH NPUUAHSIN HOBY 0alycio. BoHu cranu iif »kMBUM HaragyBaHHSM IIPO 3pagHULTBO caMiii cobi. s uei ue Oynu #oro nith,
JITH He KOXaHOTO YOJIOBiKa, PO SIKMX BOHA IIPOCTO Ma€ OyJia MiKIyBaTUC:

Argerlich sagte sie: «Hcitte ich mich entscheiden sollen, mich nicht um die Kinder zu kiimmern? Sie nicht zu pflegen, wenn sie krank
waren, mit thnen nicht tiber das zu reden, was sie beschdfiigte, sie nicht ins Konzert und Theater mit zunehmen, nicht die richtigen Schu-
len fiir sie zu finden, ihnen nicht bei den Hausaufgaben zu helfen? Und bei euch Enkeln und Enkelinnen — hdtte ich meine Pflichteny.

«Deine Pflichten? Sind wir nur Pflichten fiir dich? Waren deine Kinder nur Pflichten fiir dich?» [6, c. 216].

3ycTpid 3 KOMUIIHIM KOXaHUM PO3CTaBIIs€ BCi Kpanku Hax i. [lIBumme, e 3ycTpiu He 3 HUM, a BiBEpTa po3MoBa 3 co00I0, 3i-
3HAHHS y BJIACHHUX IIOMUJIKAX, y OpexHi. AJie Ui MOKHA [IIOCh BUIIPABUTH, Y1 MOYKHA TIOBEPHYTH X0 TiHb BiJl KOJHIIHBOTO IACTs?
OpHo3HAYHOT BIANOBI/II HEMAE, JIUIIE HETICBHI NIPUITYICHHS:

Wirklich gerne hdtte sie gewusst, ob er noch so gut tanzte. Eigentlich konnte es nicht anders sein. Sie hdtte, als sie ihn besuchte,
noch ein bisschen bleiben, das Radio anmachen und mit ihm tanzen sollen, aus dem Zimmer auf die Terrasse, von ihm mit dem
einen Arm so sicher und so leicht gefiihrt, als schwebe sie» [6, c. 218].

IItiHK, rapHuii 3HABEIb JTIOACHKOT MPHPOIH, TOHKHI IICHXOMIOT B3a€MOBIIHOCHH, 300paae KuTTs 0e3 npukpac. Moro repoi
0aNaHCyIOTh MK TAKMMH MOYYTTSIMHU Ta CTAHAMM, SIK «IIACTSD Ta KHEIIACTS», «IIPaBAay Ta «OPexHs», «ITI03isD» Ta «PeaslbHICThY,
«TIPOBHHA» Ta «IIOKapaHHs». TiCHO MeperuIiTalounch, BOHU CTAHOBILITH OCHOBY XKHTTA. BekTopoM ke 00paHOro nusixy € peHome-
HaJIbHI MIPOSIBY JI000BI B YCIX il pi3HOBHAAX.
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MOBHMMI OBPA3 APXAHT'EJIA MUXAIJIA B YKPATHCHKHX ®OJIbKJIOPHUX TEKCTAX

Y emammi posensinymo moenuii 0bpas Apxaneena Muxaina ma tioeo penpesenmayiio 8 mekcmax yKpaiHcbkoi HapoOHOT
cnogecnocmi. 3’Ac06ano, wjo anarizoeanuii 00pas € OOHUM i3 KIIOYOBUX 6 YKPAIHCHKILL NIH2BOKYIbIMYPHIN mpaouyii, wo 3a-
CBIOUYE 11020 WUPOKE BUKOPUCMANHA Y (DONLKIOPHUX meKcmax pisnux scanpie. Xpucmusncoki ysaeienns npo Cesamoeo ik
CYNpOMUBHUKA OUABOAA Y (DONLKIOPHIN KAPMUHI CEIMY YEUPAZHIOIOMbC, NIONOPAOKOGYIOUUC NPACMAUYHUM HACMAHOBAM
mexcmis HapoOHoi ciosecHocmi. Hauinogniue HapooHi éipysaris npo Apxaneena Muxaina 6i06umo 6 yKpainCoKux 3amMo8/sH-
HAX, Oe 6iH € anomponeem 6i0 Heuucmoi cuu.

Knrwouoei cnosa: mosnuii oopas, Apxaneen Muxain, npaemamuxa, 3aMO8IsiHH:, 0bepe2, MA2IYHA IHBOKAYISL.

THE LANGUAGE IMAGE OF THE ARCHANGEL MICHAEL IN THE UKRAINIAN FOLKLORE TEXTS

The article describes the linguistic image of the Archangel Michael and how he is represented in the Ukrainian texts of
folk literature. It was found that the analyzed image was one of the key images in the Ukrainian linguistic cultural tradition
which was confirmed by its widespread use in folk texts of different genres. The Christian visions of this Saint as the enemy
of devil in the folk image of the world become more vivid submitting to the pragmatic statements in the texts of folk literature.
Correspondingly Archangel Michael performs the functions of devils fighter, the patron of hunters and a kind spirit. The
permanent attributes of the Saint are his bright sword and red boots. One of the typical loci is the gate that brings closer the
image of the Archangel Michael to the images of St. Elias as the fighter of evil spirits and St. Nicholas as the guard of the gate
of paradise. The most complete folk beliefs of the Archangel Michael are reflected in the texts of Ukrainian incantations, where
he usually is a talisman against evil forces. In general, the image of the Archangel is characterized by a certain universality,
which is reflected in the use of his name in incantations of various subjects: from a toothache, wild beasts, against evil eye,
witches and the cloud. Thus Saint Michael often acts along with other Christian characters: Saint Gabriel, Uriel, Raphael,
1lya as well as he can impersonate the chief god of thunder. The name of the Archangel is often transformed, highlighting the
quality of the character necessary to achieve the maximum effect from a pragmatic charm word. The result of such transfor-
mations are double names that have arisen as a result of the principle of magical invocation, according to which one element
of the name names, and the other one describes and specifies the desired function.

Key words: linguistic image, Archangel Michael, pragmatics, incantations, amulets, magical invocation.

A3BIKOBOH OBPA3 APXAHT'EJIA MUXAHJIA B YKPAHHCKHX ®OJIbKIOPHBIX TEKCTAX
B cmamve paccmampusaemces si3v1k06011 00paz Apxaneena Muxauna u e2o penpesenmayusi 8 mexcmax yKpauHcKou Hapoo-
HOUl cnosecHocmu. Buoiacheno, umo ananuzupyemviii 006paz sA6naemcs 0OHUM U3 KIOYeBblX 8 YKPAUHCKOU TUHSBOKYIbIYPHOU
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Mmpaouyuu, o 4em CeUOemenbCmeyem e20 WUUpoKoe UCNONIb308aHUE 8 (YONbKIOPHBIX MEKCIMAX PAHLIX JHCAHPOE. XPUCMUAHCKUE
npedcmasienus 0 Ceamom Kax o npomusHUKe 0bs60Id 8 (POILKIOPHOU KapMuHe MUpa CmaHossamcs 6ojee 8blpa3umenbHbIMU,
NOOYUHAACH NPASMAMUYECKUM YCIMAHOBKAM MeKCmoe HapoOHou crosecnocmu. Haubonee nonno napoouwvle eeposanus npo
Apxaneena Muxauna ompasicennvl 6 YKpauHCKUX 3a2080pax, 20e OH AGIAEMCs AnOMpPOneem on Heducmo CUTbl.

Knioueguie cnosa: si3vik0601 0opas, Apxaneen Muxaun, npaemamuxa, 3a2060p, obepee, MasuiecKkas UH8OKAYUs.

O06pa3u nepcoHaxiB (HOIBKIOPHOTO TBOPY HAA3BUYAWHO BayKJIUBI Ul PO3YMIHHSA SK CHEUU(IKH aHATI30BaHUX TEKCTiB, TaK
I CEeMaHTHKH THX 3ac00iB, 110 BUKOPUCTOBYIOThCS IS 1X BinoOpaxkenHs. Sk 3a3nauyae C. Toicras, «HalBaXIUBINIA XapaKTepHa
puca BIacHUKA iIMEHI B HAPOIHIHN TpaauIIii OB’ si3aHa 31 cheporo MparMaTuku, TOOTO CTOCY€EThCS 3HAKIB 1 CHMBOITIB KyIbTYpm» [ 18,
T. 2, c. 408]. Bigomo, 1110 3HaKOBUM I YKpaiHCbKO1 HapoaHO1 Tpanulii € kynsT boropoauri, Cesitoro Mukomnast Ta Apxanreia
Muxaina. [Ipore came o6pa3 Cesaroro Muxaina B ykpaiHCbKOMY (DOJIBKIJIOPI JOCTIPKCHUH Y1 HE HalMEHIIIe.

CnoBo apxaneen B €TUMOJIOTIYHUX CIOBHHKAX TIYMAuUThCS K «IIEPIINH, BHIIWH 3a CTYNEHEM aHTel»; YTBOPEHE B Tp.
arche — HavaJo, Bnajga ta aggelos — anren [8, T. 1, c. 11]. BianosigHo Apxanrena Muxaina BBakaroTh FOJIOBHUM CEPeJl YCiX aHre-
JIiB TPHOX 1€papxiil: cepadimiB, XepyBUMIB 1 HEOCCHUX CHJI. 3TiHO 3 YYCHHSIMH MIPABOCIABHOI LIEPKBH, YChOTO iCHYE ciM CBATHX
ApxanreniB — Muxain, ['aBpuin, Padain, Ypiin, Cenadiin, leryniin, Bapaxiin, ko)xHOMY 3 SIKHX BiJ[Be/IcHa IeBHA (PYHKIIisS B XpHUC-
THUSIHCBKIN KapTHHI CBITY. AJie HaiO1IbII BITOMUM 1 IIAHOBAHUM y Hapoji € Apxanren Muxain, BiANOBIIHO came BiH HaifuacTiie
¢irypye y GoabkiIopHii Tpaguiii ykpaiHiB. Y Hapoi BiH MEpIl 3a Bce BBAKAETHCSI BUHUIIYBAaYeM YOPTiB, 00epirae Bce )KUBE Bijl
HEYHCTOI CHJIH, IO MiATBEP/DKYIOTh YUCICHHI HAPOHI JISTCHH Ta NepeKas, HAPUKIAL: «...J pim epumums — ye Apxucmpamue
Muxaiino eeoe gitiny 3 uopmamu, e 6 He 3ax06a6cs Hewucmul, a cmpina Apxucmpamuea 3uaiioe 11020 ckpizvy [7].

13 Taem Cesitoro Apxuctpatura Muxaina mos’s3aHo 0arato HapoJHUX NPUKMET: Bio Muxaiina 3uma mopo3su Kye. 36i0aemuvcs
Muxanko, yu maew menii Haeasxu. Ak Kysvma (17 cepnus) 3 meoom, mo Muxaiino 3 nedom. Ak na Muxaiina eimep 3 nonyous, mo
6y0e men.io i 0o nig epyous. Axwo na Muxaiina niu sicna, mo 6yoe 3uma cHisxcna il kpacha. Axujo Muxaiino 3 oowem ne ycaysrcums
— 000py 1l cyxy eecHy 6opodicums [1].

B ycix ciioB’aHCHKUX Tpaaumisx CBATHII MUXain yocoOIIOETHCS 3 TePOEM, SIKHIA OXOPOHSIE JIF0IeH Bix Oyap-skoro 31a. Tak, 30-
kpema, y Cep6ii Muxaiia manyroTh sk 3aXHCHHKa JoMy. Y pocisH CBaTuil MuXail € MOKpOBHUTEIEM CBIHICHKUX TBAPHH. Y IESIKHUX
olbuacTsiX MiBAEHHO-3aX1IHOI bosrapii #oro maHyIoTh sSIK TOKPOBUTEIIS BOJIIB, SIKMH 3aKpHB TaIly BOBKOBI [18, T. 3, ¢. 254-257].

Y HapoIHHX JereHaax yKpaiHmiB CBaTuit Muxain 4yacTo € OImiKyHOM MUCIHUBIIB, TOMY HaiiBiOMIIIHH Mepeka3 BinOUBace Bipy-
BaHHS 11PO Te, 110 HaliKpaIla PyLIHUIS TUIBKY Ta, SKa No0yBaja B pykax ApxXucrparura: «...Apxucmpamue Muxaiino 3 pyunuyero
6 pykax, i kasice: — Lo mu, wonosiue dobpuil, xouews 3a me, wo 6o6us yopma? A mou ve pozeyouscs ma i kagce: — Minsiimocs,
cesmutl 8oine, pywHuyamu! — Hi, — kasice Apxucmpamue, — ysa pyuwHuys He nioxooums mooi, wjocs inute dasxcaii! — Ta s, baume,
ceamuii Muxaiine, mucauseys. Iloniow 6 yux nicax we smanxy. Hatikpawuii 0apynox onsa mene, mo ye gawa pyuwnuys. — Lo o,
— kaoice Muxaiino, — ax mu makutl Hanaciusuil, mo 6epu, a meni ceoro dasail. Ta ne 3a0y0b. 5K Ys PywHUYS. MOOI HAOOKYYUMDb,
mo npuxoodsv Ha ye micye, — posminaemocs! «obpely» — kasxce mucauseys. VY3ae pywrnuyro ma i niwos. Ha wo oxom kuwne: o6ax!
i€ ... Mucnuseys snaxaecs. «I1ioy, — Oymac, — posminsiocs, wob aKo2och auxa e naxeumuy. lpuiiuios, posminsecs. Hoe nicom
31 coeto cmaporo pywnuyero. Tobauues saiiys: 6ax! — 3aeyw | nokomuscs. Jlemumo kauxa: d6ax! — kamenem nio noeu. Ha wo ne
enaue, — 66 ’c! — Yoeo orc mo max, numaiocs, 6 pemonmi oyaa, uu wo? — E, axuti mam pemonm! YV Muxaiinosux pykax nooysana, a
ceamul, mo € céamuil... Jlroocokum posymom moeo e 36aznymu [5, c. 59

3ayBakmo, mo Cesituit Muxain B ykpaiHCBKil KyJIbTYpHIH Tpaaumii 30kpeMa i B CXiJJHOCIIOB STHCHKIH B3araii iHO/I OTOTOX-
HIOETBCS 31 CBATIM Mukonaem un liiero 1 BUKOHYe Taki sk QyHKIiI. «CX0XicTh cB. ¢B. Muxaina 3i cB. Mukonaem Moxe OyTH
BiZI0OMTa y BIACTHBUX TOMY i iHIIOMY (YHKLISIX KepiBHHKA paio... i OXOPOHIL paiickkux Bopit (BpaT)» [21, c. 25]. Tak camo i
Casituit [iuts, 3a HapOAHUME YSIBICHHSIMU, — FOCIIOap OJIMCKAaBKH, TPOMY 1 JOIIIB. Y 3aMOBJISIHHAX i MOJIUTBAX BiH, SIK IIPaBUIIO,
«3HHUIIYE HEYUCTY CHITYy, OOopeThes 3 JeTiounMu 3misMu» [18, 1. 1, c. 406]. [TopiBHANMO y 3B’s3Ky 3 MM 00pa3 1o0poro ayxa
Muxa 3 HapoJHOI yKpaiHCBKOT Jterenan: « Qo0un 4on08iK nac 6Houi KoHi. Bpas 0o Hbo2o npucmana 31a cuna i novanda Mopouumu
i manumu 6 opacosuny. 4on06ik 6i0uys, wo empauae c8i0OMicmyp, aie HiL020 He Mie 8OIAMU — MYCU8 npocmyeamu 00 6oioma.
Hasxono Hvoco sumanu necamogumuii ceucm, cmix, Hegupaszuuil earac. Omodi 6in i 32a0as npo 006py cury Muxa i, 3imxHyeuiu,
npomosus: — Muxa, Muxa, pamyii! H mym jice Ha6KoI0 Hb020 CMAno muxo, 3 SI6UECS 606K i NYCMUE O2HeHHi CIpyMeni noaym s
Ha uxi cunu, nonanug ix. Yonosix Have npoKUHY8csi 00 CHY, onam simaecsi i 32a0ae npo ceoi Kowi. 1 a1y, a 60HU 6dice HA0 CaMUM
bonomom-opazosunoio. [lle mums i ix 3acmoxue wopmoguncoke nposaina. Bin kunyecs 00 nux i snosy suzykuys. — Muxa! I 3nogy
3’a6usca Muxa ii, ak 0owjem, nycmus Ha Juxi CUnU 602HeHHi 6amoau, nonanue Hewecmugyie. JIuxi cunu majicKo 3acmoeHanu, a Koui,
3aipoicasuiu, 00itiuLiu 810 bonoma-opazosunu» [12, c. 321].

3a HaIIMMU CTIOCTEPEKCHHAME, HAPOHI BipyBaHHs Ipo ApxucTparura Muxaina HaiiloBHiIIe BiZOUTI B TEKCTaX YKPaTHCHKUX
3aMOBJISIHbB, 30KpeMa 00eperoBHX TEKCTaX BiJl yChOTo JIMXOT0: «K0/10 HaAwo2o 060pa KAMHbUHA 20Pd, OCUKOBULL Kil, O2ZHEHHA 600d;
wo b6yoe nuxeu tmu — Ha 2opy ci Yoe, Ha ocukosuil Kin ci npie, 6 oeueni éori 3eopum! Cuoum na Hawux eéopomvux Muxainko, Kozv-
ma, €1us 6 uepeoHUX H0OOMBUX, 3 ACHUM MeyeM: wo Oyoe auxsu time, mo 6yoe cmunamu, a 0oope, mo oyoe uo Ham nYCKAmu»
[16, c. 78]. ¥ npomy 3aMOBIISIHHI Ha apxaHrena Muxaina Bka3ye Med, a TAKOXK Te, 1110 BiH CHIUTh Ha BOPOTSIX, a/UKE i B HAPOTHOMY
ySIBIICHHI, i B XpHCTHSHCHKIHN Tpaauiii Apxanrex Muxain oxopoHsie BXif 10 apcTBa HeOecHOTo, 30epirae kimodi i paro. He3min-
Hi aTpHOYTH CBATOTO — SICHUN M€Y Ta YePBOHI YOOOTi — BUSBISIOTH HOTO HAJICKHICTB JI0 BUIIOTO MO3UTUBHOTO MPOCTOpY. OKpiM
TOT0, YePBOHUI KOJIip — 00eperoBuil, 10/1a€ CBATOMY allOTPOIETYHUX BIACTUBOCTEH.

Jlo Apxanrena Muxaina 3BepTaroThCsl B 3aMOBIISIHHI BiJ 3yOHOTO O0ut0: «Apxaneen Muxain, micayb npaseonuil, 6y Ha momy
ceimi?» — «bys!» — «bauue mepmeux adeu?» — «bauusy. — «He bonams ix 3y0u, ne 60aums ix scosma kocmv?» — «He 6oaums i
yopHas kpoe Isana, paba Bosicoeo: wjob snce 3y6u He 60N U He WeMiu Yy XpeuweHo20, HapoxicoeHHo20, moaumssanozo!y [20, c. 78],
TIOPST 13 IHIIMMU apXaHTeJlaMU — Y 3aMOBJISIHHI-00eperoBi Xy100H Bijt XWX 3BipiB: « Ceamii apxanzenu i aneenu, Muxain, I as-
puin, Ypuin i Capadhain, izidime na ceamyio 2opy i 3ampybime 6o ceamyio mpyo6y, i3bepime ceos ciyeu i 3amosme im 2you i 3y0u,
woKu i nawoxu, ey i nesuyi <...> fx bosmocs neea u nesuyi mi 36ipi, max w06 OOLIUCL MOE20 CKOMY (Macmio makoio-mo)!» [4,
c. 144], y 3aMOBISIHHSX Bifl IPUCTPITIB Ta ypoKiB: «Omue nawt... Ceamuii Kysvma i /lem ’an ceiuku ceimamo, apxicmpamii Mixain
noeacae. Lllo6 mak nozac npucmpim Hogopoxcoennomy paby boowcomy (im’a) i3 pyk, i3 Hie, 3 nieuel, 3 kapux oueil...» [4, c. 52],
y 3aMOBHHUX TEKCTaX Bia BimboM: «Muxaiino-apxaneen, I aspuin-apxaneen, Mukona Munocmusuii! 3itidime 3 nebec i npunecimo
KA104i, 1 3aMKHIMb Yapisnuky i yapisnuyi, 6ioyny i 6ioynyi i ynupyio naxpenxo i meepoo...» [20, c. 309].

Ha3BryaiiHo mikaBuM, Ha HAIll TIOTJISA, € 3aMOBHUI TEKCT BiJI XMapH, Jie 3raJlaii iMeHa 5 peliriiHuX nepcoHaxiB — Muxaina,
Taspuina, Ypuina, Pagaina, Inni: «A a mo6i, 3naa myye, nokazyio oopoey i mym npes apxaneera Muxaina, I'agpuina, Pagaina i
Vpuina, iou 6o mym, 6 nycmui ozepa i 6 omxaami i 60 enyxui nicu <...> 3akaunaro ms 6020 Heusum i cesimum npopokom Iiero i scimu
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ceamumu. Aminoy [16:36-37]. Ilepenycim Bmagae B OKO Te, MO LIA-IPOPOK TYT MOCTa€ 3aKOHOMIpHOIO TpaHcdopMariero bora-
IPOMOBEPIKILIS, IIPOTUBHUKA XMap i 3Mild. MynbTHIuikoBana TpaHcgopmaliist rojJoBHOro bora BupasHo mpocrtymae i B Ha3Bax Ta
o0pa3ax iHIINX HepCOHaXIB, KOXKEH 3 SIKIX CBOEIO0 CEMaHTHKOIO TaK UM 1HAKIIIE BUPA3HO MEePEryKy€eThCs 3 QyHKIiEI0 [ poMOBEpPKIIS.
Ypuin — «6oxuii Boroub», Muxain — «xto nmoxioxuii 10 bora». Muxain ApxaHren y cXiZHOCIOB’ SHCBKii KyIbTYpHIH Tpaauii 30-
OpaxyeThCst SIK IPOTUBHUK USIBOJIA, IPUYOMY B IIPaBiil pyLli BiH TPUMAE CIKC 3 611010 XOPYTrBOO (1HKOJIM — BOTHSIHHUN MeY), Ha SIKil
OyB HaMabOBaHUI YepBieHuit xpect [23, c. 361]. Padain — minurens, ['aBpuin — 6:1aroBicCHUK TaEMHHIT BOXHX 1 CITyKUTEINb dyIec
[15, c. 39]. [Ipu boMy CITiT HATOJIOCUTH Ha TOMY, III0 CaM TEKCT YKPaiHCHKOTO 3aMOBJISIHHS BiToOpakae pe3yabTaTu Tpanchopmarii
o0pa3y Ta imeHi ocHOBHOT0 bora, 1110 Big0y/ucs B IIMPOKOMY CJIOB’SIHCBKOMY Mi()OIIOETHIHOMY KOHTEKCTI ITiJ] BILTMBOM XPUCTHSIH-
cpKol TpauIii. Taki mepeTBOpeHHs MaloTh TIIMOOKE iICTOPUYHE KOPIHHS, TIPO IO CBIAYATh, HANIPUKIIAL, TaHi cepOCHKOT IMMCEMHOCTI
XVII c1.: «y MONUTBI Ha Cy[ y’KHBAIOThCS IMEHA TPHOX apxaHreniB — Muxaina, ['aBpuina i Pagaina» [24, c. 87].

3a HaLIMMU CIIOCTEPEKEHHIMHU, B YKpaiHCbKOMY (osbkiopi Tpanchopmanii mijusirae He nuie oopas Cesaroro Muxaina, a i
Horo im’s1. Tak, Ha/[3BUUAIHO IIKaBOIO € CKJIA/{HA Ha3Ba apxaHresna Muxaina — Muxaiino Puxaiino B 3aMOBIISIHHI BiJ] yKyCY T'aJ[IOKH:
«Bxasv uepesv none Muxaiino na 6re10Mb KOHIB U 3b 20CMPLIMb MeYeMb <...> U Mamb Or/blil KAMeHb 1edCUmy, U n00b Mmrmb
Kamenemv Az2bina yapuys 1exicums, u 66ecb 2adb U W4yeae, u mamsv cmasv Muxaiino Peixaiino, cmasw ee crokmu, pyoamu u no
momb KameHu kpogv eu mazamuy [9, c. 18]. YV BITYU3HIHOMY MOBO3HABCTBI Ha CHOTO/IHI € KiJIbKa CIIpo0 ITOSICHUTH T'eHE3HC 1 ce-
MaHTHKY 11b0T0 OoHiMa. Tak, T. JIykiHoBa BBaXkae, 110 ykpaiHCchKa Ha3Ba Muxaiino Peixaiino 0JHO3HAYHO MOB’sS3aHa 3 O1T0PYCHKOIO
apxatino Mixaiino [13, ¢. 52]. M. Bep0OoBwii, kareropuuHo 3amnepeuyodn ayMky T. JIykiHOBOT, CTBEp/IKYe, 10 Ha3Ba Muxailio
Puvixaiino BAHNKIIA BHACIIIOK TIOBTOPY NEBHHUX e€JIeMEHTIB ciaoBa (Muxaiino PpIxaiiio) i 0TOTOXKHIOE 10 HAa3BYy 3 Ha3BaMH THITY
«2adu-nepezaduy, «uimpuxu-opuxuy tomo [3, c. 78]. Ha Hamry nymKy, Apyruil KOMIIOHEHT Ha3Bu Muxaiino-Puxaiino Moxe O0yTu
MOSICHEHHH SIK Ha3Ba 3 KOPEHEM -pux- / -puxi-, IPEJCTABICHUM Yy JIESIKUX CJIOB’SHCHKHX MOBaX, 30KpeMa B MOJbCBKIi (rychly) Ta
4echKilt (rychly), ne Mae 3HaueHHS «weuokuiy [6, c. 940; 22, c. 280]. [Ipumyckaroun Takui MOTHBAIIHHIN 3B’ 530K, OepemMo 10
yBard TOH o4eBHIHHUN (PAKT, 10 OJHHUM i3 PENEBAHTHUX aTPUOYTIB Mi(OIOTIYHUX MEPCOHAXKIB € MIBUAKICT IXHBOI 1ii Ta mepe-
MIIIIEHHSI B Yaci ¥ mpocTopi (Mop. i3 HAPOJAHOK HA3BOK CBATOro Mukomas — Mukonail ckoponomownux). TaKuM YHHOM, OHIM
Muxaiino Puxaiino Bka3ye Ha apxaHrena Muxaina sk 3aXUCHHKA JIFOJICH 1 Haaisie Horo moTpiOHO (QYHKIIE0, CTBOPIOIOYH 00pa3
TOT0, XTO MIBUIKO MPUXOIUTH HA JOTIOMOTY. BigzHaueHy 0COOMUBICTE MOXKHA PO3TILIIATH Y 3B A3KY 3 JTIHIBICTHYHUMH MEXaHi3-
MaMH{ YTBOPEHHSI OKPEMHX JIEKCHKO-CEMaHTHYHUX IPyH i 0OPMIIEHHST MaridyHUX TEKCTIB y CIIOB’SHCBKiH KyJBTYPHIl TpaamIii.
[NopiBHsAIIMO, HAIPUKIIAM, Y)KUBaHI B MONICHKUX 3aMOBIITHHAX OHIMU 3ixatino-JIakaiino | Uxaiino-Jlaxaiino, Kpecmumens-eompa-
sumenw, Tuxon-ymiwumens [17, c. 462, 567; 19, c. 18], y SKkuxX Ipyruil KOMIIOHEHT IMEHI TaK CaMO € CMHUCIIOYTBOPIOBAJIbHUM
YHHHUKOM TIEBHOTO 00pasy. [Ipuuomy HoMmiHarii 3ixaitio-JIakaiino ta Hxaino-Jlskaiino, Ha Hauly AyMKY, € TPaHC(OPMOBAHUMHU
Ha HapOJHOMY IPYHTI iMeHaMH Apxanrena Muxaina. Ha me BKa3yloTh TEKCTH OUIOPYCHKOTO Ta YKpaiHCHKOTO 3aMOBIISHb, IO
CTaHOBIISITH TUIIOBHUH IiaJIOT MK XPUCTUSHCBKUMU CBATUMH Ta borom, mopiBusiimo: «Lloy Hxaiiro-Jlakaiino, / A uwo I'ocnoos
boe Ucyc Xpucmoc u booicvss Mams. / — Kyda met tidewn, Uxaiino-Jlaxaiino? /— Moy 0o Ilapawkurnoil Kopogwl ypoKu 00MOGIsIMu,
/ Iepsnocu wsnmamu...» [17, c. 462] ta «...A twno 3ixaiino-JIakaiino, yempeuae iioeo Ilempo-Ilayno. /— Kyou mu tioew, 3ixau-
no-Jlakaiino? /— 10y 0o (...) 6oav 3 oka 30enams...» [14, c. 161]. IlomiOHOIO IOI0 CEMAHTUKH H MOXOKEHHS € Ha3Ba Muxailio
Ipuoubaiino, sika BXUBAETHCS B 3aMOBJISIHHSX BiJl yCiX XBOPOO 1 31uxX ayXiB: «A Muxaiino [Ipuoubaiino no nebecax nimae, 31020
dyxa nobusae. Muxauno-Ilpuoubaiino, noduii 31020 dyxa Ha tioco 2on06i, Ha iioco cepyi, na tioco Hoeax, Ha tioeo nanvysx, Ha
1020 niemax...» [2, c. 57]. 3mict Texcty, 6e3yMOBHO, BKa3ye Ha apxaHrena Muxaina, Muxaina-3mie6opus, a Ipyruii KOMOOHEHT
OHIMa HaJiJsie 00pa3 CBATOrO XapaKTEPUCTUKAMH MEPEMOXKIISl, aJPKE OJJHUM 13 3HAUCHB JIGKCEMU Oubamu € «IiiMaTH, 3aXO0IHTH,
3acturti» [8, T. 2, ¢. 64]. Ha3Ba [Ipudubaiino no3nadae oco0y, sSKa JOBHUTH, 3aXOILTIOE, 3aCTHTAE.

LikaBo, o oHiM Muxaiino-IIpuoubaiino 3yCTpiyaeThCs He TUIBKU B 3aMOBIIHHSX, @ i Y HAPOIHUX MICHSX, 30KpeMa B KapTiB-
nuBii micHi «["aHa310 Most, medeTyIneuKko»: «I anozio mos, webemyweuro! / Ckasicu meni npasdouxy, mos oyweuxo. / Ak y mebe,
maxk y mene, / Ak 6e3 mebe, mak Oes mene / 'ocmi 6yau. // Bye lean Cymyna, / Kyuepasuii Mayvko-6amodyna, / A Muxaiina-npu-
oubaiina, / Momy cepysi cnooobaiina, / He 6yno...» [10, c. 483-484]. OueBuno, mo Ha3Ba Muxaiio-npuoubailio, 3amo3nveHa i3
3aMOBJISIHHS, B IIICEHHOMY TEKCTI B)K€ BTpaTH/Ia CBOE IIEPBICHE 3HAUCHHSI 1 BKa3iBKY Ha apxaHrena Muxaina. [Ipore KOHTEKCT micHi
JIO3BOJISIE TOBOPUTH TIPO TIO3UTHBHY KOHOTALIIO IMEHi, ITOB’S3aHOTO 3 i/1eaJlOM YOJIOBIKa B YSBICHHI JiBUYMHU.

Tpancdopmarii mig BIUIMBOM HAPOAHOI €TUMOJIOTIT 3a3HaB 1 HOMeH cmpuxain Muxain, yKUTHI y 3aMOBJISIHHI Bil yKyCy 3Mii:
«Xoxa, sapoxa, 3abupaii csiil 36, a Ak He 6ydew 3abupamv, mo 6yoe mebe cmpurain Muxain cikmu meuem, pybamu, Hewucmuil
oyx 3abupamu...» [11, c. 327]. B ocHOBI wi€i Ha3BU JIKUTH MPUHIUI MariqyHol iHBOKaIii, 3TiTHO 3 SKUM OJWH €JIEMEHT iMEHi
Ha3MBae, a IHIIUH XapakTepu3ye i 3a1ae HeoOXiaHy GyHKio. [lepiuii KOMIOHEHT, BipOTiAHO, MOTUBOBAHHUIA MPACIOB’ THCHKUM
niecinoBoM * strékati «xonotu». [Ipn iboMy hopma «CTpHKaTH», 10 B YKPaiHCHKIH MOBI MaJia BiJIIOBIJHUK «IITPUKATH», MOTJIa
OyTH 3armo3nueHa 3 MOJIBCHKOI MOBH, JIe TI€CIOBO Majlo rmoyarkoBe [c] (strzykaty) [6, c. 382]. Y HoMeHI cmpukain Muxain akty-
aJIi30BaHO KaHOHIYHI YsIBJICHHS PO apxaHrena Muxaina, sIKMi B iIKOHONMCHIN Tpaauiiii HEOAMIHHO 300paXy€eThCsl 31 CIIUCOM Y
pyIi K CHMBOJIOM II€PEMOTH HaJ JUABOJIOM (0i0iifHIM 3MieM). Mariuna (yHKIis iMEHI HiJICHITIOETHCS TAKOXK CHHOHIMIYHUMH
IEeCTIOBaMH cikmu, pybamu.

Otxe, 00pa3 Apxanrena Muxaina € OHUM i3 KJIIOUOBUX B YKpaiHCHKiil HapoAHiil Tpaauiii, 0 3aCBiAYY€E MIUPOKE BUKOPHC-
TaHHS HOro 00pa3y Ta iMeHI B yKpaiHCHKMX (POIBKIOPHUX TEeKCTax. [IpH I[boMy OCHOBI CMHCIIOBI XapakTepucTuku CBSATOTO y
(hoNBKITOpHIH KapTHHI CBITY (JIFOACHKUN 3aXWCHHUK, BUHUIIYBAa4 HEYHCTI, TOOPHUI TyX, OMIKYH MUCIHUBIIB TOIIO) € TpaHchopma-
LISIMH XPUCTUSHCHKOTO 00pa3y Apxanrena Muxaiia sSiK CylpOTHBHUKA IMABOJIA, MIANOPSAIKOBAHUMH MEPEAyCiM MparMaTHYHUM
HACTaHOBAM TEKCTIB HAPO/IHOI CIIOBECHOCTI.
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Menimonoavcokuil deporcagruii nedazociunuil yHisepcumem imeri boedana Xmenvnuyvkozo, m. Merimononw

KOI'HITUBHA MOJAEJIb KOHUEITY JTFO/THHA

Y emammi penpezenmyemuocs 00c6io ananizy konyenmy ioOUHA; AHaLizyiomsbcst 0CoOIUBOCMI L1020 MOBHOT 06 ekmugayii;
BUBHAYAIOMbCS KOCHIMUBHT O3HAKU KOHYEenmy JI00UHA 3a OONOMO2010 OAHUX BLIbHO20 ACOYIAMUBHO20 eKCHePUMEHTY ceped
cmyoenmie MJI1Y imeni boeoana XmenvHuybkozo.

Kntouosi cnosa: konyenmyanvna Mooeib, KOHYenm, KOCHIMUSHA 03HAKA, ACOYIaMUBHO-6epOanbHa (KOZHIMUEHA) MOOEb.

ASSOCIATIVE-VERBAL MODEL OF THE CONCEPT HUMAN BEING

The article represents the experience of the analysis of the concept human being and the peculiarities of its linguistic
objectification. The author identifies cognitive features of the concept human being by using data from a free associative
experiment. The study has explored peculiarities of functioning among such categories as «concepty, «conceptual spherey, and
«conceptual analysisy in modern linguistics. On the basis of this analysis the working definitions of these terms are proposed.
The paper determines the semantic core of the conceptual field concept human being. The study describes the associative-
verbal (cognitive) model of conceptual sphere human being based on the results of a sporadic associative experiment
performed during 2015-2016 among the students at Melitopol State Pedagogical Institute after Bohdan Khmelnitski.

Key words: conceptual model, concept, cognitive features, associative-verbal (cognitive) model.

KOIrHHUTHBHAA MO/JEJTIb KOHIEINITA YEJTOBEK

B cmamve penpesenmupyemcs onvlm ananuza KOHYenma 4eno6ex; aHAIU3UpYIOmMcs 0COOEHHOCMU €20 SA3bIKOBOU
obvexmusayu; onpeoersiomcs. KOHUMUGHbIE NPUSHAKU KOHYENMA Yel08eK ¢ NOMOWbIO OaHHbIX C60D00H020 ACCOYUAMUB-
Ho20 sKcnepumenma cpedu cmyoenmos MI'TIY umenu bozoana Xwenvnuykoeo.

Kniouegvie cnosa: xonyenmyanvbhas Mooens, KOHYenm, KOCHUMUGHbLE NPUSHAKU, ACCOYUAMUBHO-BePOATbHAS MOOEIb.

AKTYaJIBHICTB IOC/II/IZKEHHSI 3yMOBJICHA NEPCIEKTUBHICTIO BUBYCHHs KOHIICITIB 5K CyTi, 1[0 PO3KPUBA€E CBITOIJISI HAIIii.
[Tpn 11pOMy HOPIBHSHHS KOHIEINTIB, 1[0 HAJIEKATh CBIZIOMOCTI HOCIiB Pi3HUX KYJIBTYp, A€ 3MOTY BU3HAYHUTH IXHI yHIBepCaJIbHI
Ta crienudivHi XapaKTeprcTHKH. ['0I0OBHUM 3ac000M KOHIIENTyalTi3allii, Ha JyMKY JOCIIIHUKIB, € KOHIENT, III0 CTaB IPEIMETOM
BUBYCHHSI 3apyOiKHUX 1 BiTum3nsauux ydenux (H. Apytionosa, C. Ackonpaos, I'. Bex6uipka, C. Bopkados, B. Kapacuk, B. Ko-
necoB, O. Ky6psikosa, [I. Jluxauos, FO. Crenanos, 3. [Tonosa, O. CeniBaHoBa, 158 CrepHiH Ta iH.). BiZICyTHICTB €IMHOTO MOTJISTY
Ha Tpo0sieMy KOHIIENTY MOB’si3aHa AK 3 BiTHOCHOIO HOBH3HOIO KOHILENTYaJbHUX JOCITIHKEHB, TAK 1 31 CKJIQIHICTIO, MOMI(QYHKITI-
OHAIIBHICTIO 1i€] MEHTAIbHOI cyTi. OT)Ke, BUBYCHHS KIIIOUOBUX KOHLENTIB YKPaiHChKOT MEHTAIBHOCTI Ta X eKCIePUMEHTAaIbHEe
JIOCIIIJUKEHHS € aKTYaJIbHUM i CBOEYACHUM.

Hackinbku HaM BiZOMO, KOHIIENT 1700uHa HEe OyB MPEAMETOM 0araToacleKTHOTO JOCTiKeHHS. MeTa CcTaTTi MoJsirae y Bu-
BUCHHI 3MICTy Ta CTPYKTYpH KOHLENTY J1700UHd, y TOCIiKEHHI HOro acoliaTHBHO-BepOaIbHOT MOJIeNi 3a JOIOMOTOI0 BiTbHOTO
acoIlaTUBHOTO eKcriepuMeHTy cepen ctyaeHTiB MY imeni bornana XMelnbHUIIBKOTO.
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